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Sir J o h n Asboth. 
E L K Ö V E T K E Z E T T egy nap, mikor Asbóth 

jani belátta, hogy szakállával több kísérletet 
hiába tesz, nem fog feltűnni. Ragasztott hát az 
orra alá egy kis conservativ bajuszkát. 

Egy pillanatig azon gondolkozott, ne tétes-
sen-é magán próbát a guillotine-nel ? Akkor 
hihetőleg fognak róla annyit, beszélni, mint azon 
két mészárszéki állatkáról, melyeken az ő távol­
létében Csemeghy theoriája gyakorlati érvénye­
sítést nyert. 

Szándékától elállt. Tán azért, mert a po­
litikai fejtegetések kevésbé életbevágók mint a 
guillotine fejtegetései. 

Ráadta hát fejét azon különben tisztessé­
ges keresetre, mely brochura-irásnak neveztetik. 
Röpiratával kettős czélt tűzött ki magának : 

1 . megboszantani és kellemetlen helyzetbe 
hozni Sennyeyt, ugy tüntetve fel őt, mint aki 
Andrássynak legnagyobb ellensége ; 

2 . fokozni Andrássy népszerűségét azzal, 
hogy azon embernek mutatja, kinek csak testén 
keresztül kerülhet uralomra a reactió, ultramon-
tanismus és soldatesca. 

Czélját tökéletesen elérte. 
Andrássy — ugy látszik — félhivatalos 

írónak szándékozik engageirozni őt, de Asbóth 
megfogható okokból magyar iró akar maradni. 
A némettől különösen iszonyodik. 

Hátha Gneist elolvashatná czikkeit? 
Ezelőtt három évvel a m á s véleményét 

saját vérével tudta megvédelmezni 
Ma csak tentát ontott érte. 
Ez hanyatlás. B . J . 

Biliárd-adó. 
— Rész le tes tervezet az adótudomány mai á l l á s a s z e r i n t . — 

E G A D Ó Z T A T Á S tekintetéből a biliárdasztalok fölosz 
tatnak: 

1. lyukatlanokra, és 
2. lyukasakra. 
Minden lyukatlan biliárdért évenkint 30 frt. 

fizetendő. Minden lyukért külön 5 frt. * ) 
Ehez járulnak a különféle pótlékok, és pedig : 

* ) Lévén ugyanis a b i l i á rd-adó is luxus adó, a lyuk pedig 
mindenese t re luxus, m i n t h o g y a b i l iárd m e g é l h e t lyuk nélkül i s . 

I . l^yi-amiíllil^an : 

a) a s l á g e r - pótlek, 10 krjával a bal, 20 
krral a jobb sarokba ; J ) 

b) a k ö z é p l y u k - pótlék minden metszés­
ért 5 kr ; 

c) minden f a r o l á s a zöldbe fizet 5 kr. utvá-
mot a mantinel sorompójánál ; 

d) b o n t á s rekuzéval : 10 kr., anélkül 2 k r ; 
e) minden kétszer b e z e c c z e l t saroklyuk 

2 kr., háromszor : 3 kr. 
t) f i g u r a - pótlék 10 kr. 

I I . Ii.Ofi-1 i - . j í i tók l m i i ; 

a) a hány báb áll, annyi krajczár kégli-pótlék 
megy az állam pénztárába; a középső báb, ha fekete, 
2 krt. fizet. 

b) f e r l a u f - p ó t l é k 25 kr. 2 ) 
c) D u p 1 a-, t r i p l a - , q u a r t-, q u i n t-, s e x t -

pótlék : 2, 3 , 4 , 5 , 6 kr. 
d) minden d i s z n ó é r t ferczérunxstájer 10 k r . ; 

ha plusquam disznóság, azaz 3 mázsásnál több, 20 kr. 
e) az utóbbiak közé számíttatik a b u z e r ó is. 
f) minden m a s z k é r t 5 0 kr. 3 ) 
g) k a r a m b o 1 - pótlék : 10 k r . ; ájgenerrel 

csak 9 kr. 4 ) 

I I I . A. p r e f e r á n c z b a n , 

a) B ó n i-pótlék : kétszer annyi, amennyibe megy 
a point. 

b) M á l i-pótlék : detto. r >) 
I V . I v j i i - a m h o l h a n : 

a) Minden k a r a m b o l é r t : 1. I I . g) alatt. 
b) K i u g r o t t labdáért birság : 25 kr. 
c) Z i c z e r-czúslóg, síberrel : 10 kr., kuzéval 

12 kr., rekuzevai 15 kr. 
d) B ó g e n s t ó s z-engedély (a főkapitánysági 

hivatal részéről) : 3 hónapra 1 frt, félévre l ft 50 kr., 
egész évre (házhoz hordás nélkül) 2 frt. 5 0 kr. 

e) K o n t r a t u s - birság 5 kr. , fizetendő a 
flekben. 

V . F i i g g e l é l i . 

a) A zöld posztón ejtett l y u k beragasztására 
ezentúl angol flastrom helyett 5 kros billogok fognak 
használtatni 

b) A s p a n y o l partié mint külföldi czikk 
1 frt. vámot fizet. 

c) Minden k o n t r á t ó l 12 kr. illeték fizetődik. 
d) Minden r o s z b i l i á r d i s t a köteles magá­

nak visszaadatni a tanpénzt, mely az állam pénz­
tárába foly. 

' ) M e r t ami j o b b , az m i n d i g d r á g á b b . 
2 ) M e r t a fe r lauf a k é g l i j á t é k b a n a legnagyobb l u x u s . 
3 ) A redouteban egy dominóér t 1 0 fr tot f izetnek. 5 0 k r . 

t e h á t igen olcsó. 
•) Á j g e n e r r e l ugyanis nagyobb kunszt , a művészetet pedig 

nem szabad nagyon m e g a d ó z t a t n i . 
5 ) Ei m é g nem v é g l e g e s ; eló'bb a f e l e t t ke l lend h a t á ­

rozni, vá j jon a M á l i nem-e az ( a d ó m e n t e s ) nő-cse lédek közé 
szám itan dó. 
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„ M o k á n y B é r e z i h á z a s s á g a " . 
— llpf/i'n)) fl l;i)ir-tbrn — 

(Mutatvány a közelebb megjelenendő . M o k á n y Ti e r e z i" napiárábó .) 

1-6' KÖTET. 

A m i n t o ' I i o t n i o j j - 1 s í t t i l m . 

A B É C S I bucsun. a hun az egész világot elkótya­
vetyélték harmadéve, betekintek az egyik próterbeli 
bódéba. A K r i s z t i meg a M i 1 1 i szerecsenország-
beli honleányokat mutogatták benne. Aszonták, ugy 
ragadnak egymáshol. hogy késsel se lehet üket szét­
választani. Megeszem ! mondok. T á n csak nem kutya­
fajta ? 

Leszúrom az ántrét, benyitok. Hát ott ugrál 
négy lábon a kétegy testvér. 

Igazán össze vágynak ezen dámák nyőlve? kér­
dem mivelt hangon az inhóbert, egy puezorba ojtott 
ánglius lord Plumpuddingot. 

— Jesz, mond ü. 
— No ha jesz, hát megtapogatom a dereka vé­

git, mondok, igaz-é? Mert nem hiszek én az ánglius­
nak se, ha nímet. 

Ezzel mének a pavlacsen felé, akin tánczoltak. 
A füstös kisasszonyok mán rég kokettéroztak felém. 
Hogy megálltam előttük, maj megettek szemvei. 

— Ejnye szógám, mondok, hát ketten vagy ? 
Erre u%v elmosolyodott a kétfejű purdé kisasz-

szony, hogy ficzánkolni kezdett a lajbim alatt a ger-
jedelem. Csak a fogát mutogatta, osztán azután rá­
gyújtott valami kokinkinai nótára, hogy majd kitört 
bele a hideg. 

Errül esmértem föl magamat. 
Állapot mondok I 
Szerelmes lettem! 

2-ik KÖTET:. 

V íi 1 I « itt : i 

— Kormos angyalkáim, ne sokat czifrázzuk a 
dolgot! Vágjunk neki magyarán. Én a tietek, te az 
enyémek — puszi ! 

3-IK KÖTET. 

L a k ó in a . 

A szerelem evés ivás nekú'l annyi, mint a blatt 
gusztó r.ekül. Itt látszik csak, mi a jó farba. 

Bíztattam a leikeimet. Ugy nevettek rám, akár 
egy-egy jól kiszítt pipa. De ami a pipába a hiba, az 
a szerelembe próba: b a j u s z o m a t odatapasztot­
tam mindegyik ábrázattyáhol. Szin'.e szortyogtak a 
nagy szerelemtül. 
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4 IK KÖTET. 

1 1 n n © j> 

Az ángliust még az nap este súgtam regbe. 
Ugy kihagyigáltam, hoyy tán még most is potyog le 
valahun. 

Igy lettek ők az én feleségem. 

5-IK KÖTET. 

TV fi m z . 

A szerelem nyargalva halad. Azt is tudtam, 
hogy kétmaguk jócskán beszereztek már apró pízt. 
Mondok, e g y kokinkínai fene, ha kettő is ! Ha mán 
asszony, legyen dufla Bízok magamhol! En káfolok ! 
Aló mars, bele a házasságba! 

6-IK KÖTET. 

A. s z e r e l e m g-yii inölo«e 

Beszeljen a Szellő kutyám. 

Országgyűlési trágyalás. 
— From our own. — 

Tarnóczy Guszti. A trágyalás tárgyalása igen 
fontos. Non olet uraim, ha van ; csak akkor bűzös, 
ha nincs. {Igaz!) De termelésnek a trágyát nem tekint­
hetjük. Az amiben benne vagyunk velünk identikus 
A személyadót pedig a pénzügyminister ur csak nem 
akarja megduplázni! 

Korizmics László. Uraim, a trágya ez az én ele­
mem ! Ebben én szagférfi vagyok. Már az olympuson is 
becsülték és Ganaymédes vagy Guanomédes félisten 
az ikári szigetekre való leszálltóban Jupiter sasát első 
birta a guánolásra. A czimeres marhák azon termé­

nyét, mely, ho^y ugy mondjam, e házi állatok szarvas­
tagát képezi, fontos productum, mely az adóra tölötte 
alkalmas Mi szép látvány lesz, ha a trágya fogja ki­
húzni e hont a sárból ! (Élénk helyeslése) 

Móricz Pál. A nemzeti csokoládé termelése 
életkérdés nálunk. A trágya, t. ház, enmagában czél 
és eszköz. Éretlen korában megdombositja az alföld 
sikját, kellemes hegy-völgyet varázsolva a tájkép fá­
rasztó egyhangúságába, és a mellett meg termékenyíti 
is a lapályt; érett korában pedig fütő anyag. Sőt, ha 
repcze-kalács-formába szorítjuk, a marha még el is 
telel rajta. Hiszen kérem alássan, azért marha a marha. 

Csanyágyi Sándor. Csak ugy általánosságba 
tekéntem a kérdést. Trágya kell ? Ott az átkos 
kaurrrmány közösügyes munkálattya avvagy dolgo-
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zattya. Csak hogy, fájdalom! meddő trágya! (Ohó!) 
Csak azért is a ! Nekem a ! Nem adom m e g ! Ha 
csak ugy nem, hogy vasvella hegyén ! Nyeh t e ! 
(Helyre vágja magát) 

Simonyi Ernő. A galandférégnék is közé ván 
a fölrakott kérdéshez. E s én inkább a házra nézve 
kellemetlen vágyok, semmint magamba fojtsam a 
kérdéses trá — azaz tárgyat. Érré áz én kövétkézé 
tésségémré példát is fölhozhatnék ha ném mégvolna 
az — legalább pártbeli szomszédaim — szivés emlé­
kezetében. E kérdésnek nincs pártszine. (De van párt­
szaga.) Bár hogy orrolja is a kormány . . • (Altalános 
szőkédé lém. Simonyi még most is tapossa a kérdést.) 

Ce jeudi. 

Krricsi dear! 
Épen áz á t h l e t i k u s 

k l u b grründoló üléséből 
jövök. Megalapítottuk ! 
Csupa áthléták voltunk 
jelen ; á Mukiffy Muki, á 
gróf Sávószeghy Elicsi, á 
herczeg Ingáiáby Pufi, á 
Szentrremeghy Tibi s még 
több hasonló Herrcules, 
kiknek áthléthszóságámin 
den kétségen fölül áll. 
M e h e r r c 1 e, nágyszerrű 
klub lesz ! Komforrtáblis 
ló legyek, há nem igáz. 

Hogy mi á czélunk ? 
Hm ! Az izom rreligióját 
akarjuk behozni. Leszünk 
i z m a e l i t á k . . . M, m, 

bárrátom, nem „ r " ! Életbe léptetjük Izmael népét, 
mely nem á választott nép lesz többé, hanem á vá­
logatott. By Jingo ! 

Edzeni fogjuk á testet testületileg, championok 
leszünk mind ! Champions of Hungary ! Old Hungland 
for ever! Megkezdjük a boxot. (I will have a box in 
the theatre too.) Boxolni fogunk, hanem tudod, in a 
grand style, box-o' the ears nélkül. Mától kezdve 
mindennap boksteaket és boxherrndlit fogunk rregge 
lizni mind, 9a vous fait le poing. Más operrettet meg 
se nézünk ezután, csák áz „oeil crevé"-t. By Offenbox! 
Tánárrt is hozattunk márr á boxfordi egyetemrről 
Angliából, Mr. Servemwell á neve. Hárrom hónap 
mulvá a legnágyobbszen ű ökölviádálok (l, l, bárrátom, 
nem , r ' ) lesznek közöttünk. Az öklészet szabályai 
szerint puhítván egymást, nem fognák többé elpuhul­
hatni. Ne vedd ezt párráboxonnák. 

Azután be fogjuk hozni á galliai rrugmüvésze-
tet, la savate, vous savez. és á hátbárruggást virrtuózi-
tássá fogjuk fejleszteni. Az akadémia előtt bikáviádá-

lokát fogunk rrendezni, á boulevárrdon gyálogverrse-
nyeket, á Jánoshegy nyerrgét meg fogjuk ülni, Buda­
keszit meg fogjuk futni, az aszfaltot meg fogjuk úszni. 
Je l szavunk: „Anyó és ö r e g ! " . . . azaz hogy : „Erő 
és a n y a g ! " Még szállás se kell ezentúl más, csák á 
sikrrászállás ; ez á legszebb kvárrtély ! My dear Krri­
csi, én olyan lelkesült vágyok, hogy képes volnék 
még könyveket is venni, ha a booksellerem boxeller-
nek irrná magát. 

Lépj be, Krr ics i ! Jót állok, hogy kék szemmel 
mész háza mindennap. Hiszen te szerrelmes vágy á 
kéxembe. Borrdáidbá bele fog ütni á krrách minden 
rreggel. Dágádt orrbán sohase lesz hiányod. Szóval, 
gyöngyéleted lesz ökleink álátt. A bientót donc! 

For ever yours truly 

yVLoNOKLES. 

U. i. Ná, mondja még váláki, hogy mi — nous 
autre? — nem vágyunk dragons de vertu ! Szápi 
Gyűli eltiltottá á „K o r r n é 1 i á t ." Hidd meg Krri­
csi dear, hogy á hányszorr láttám ezt á dárrábot, 
mindannyiszor á Tinerl kisasszonynál kellett vácsor-
rálnom. S most, ebben á caduc, ghyczonyú világbán ! 
W o h e r nehmen und nicht grundén ? Ce cher Béla 
márr irrt is Rrómábá, az olle rrábinusnák egy errény-
rrózsá végett, amit Szápi Gyűli májd á gomblyukába 
fog tűzni. Ezen tilalom áltál Szápi válámennyünknek 
szivbeli angelegenheitjeit á legpompásábbán rrendezte. 
Hiszen ázérrt b e 1-ügy ministerr ! Na j a ? Verstehst? 

T o n tien 

fA O K L I . 

TJ U. i i Tudom márr, my dear mérrt nem 
ákárr lenni tél, esni hó, fagyni viz, fázni orr ! Merrt 
jön á távász, jön á pácsirrtá, á fülemile. Lucca la diva 
márr ott rrágyog áz utczá sárrkon. E z lesz csák á 
fülemilhárrmonikus konczerrt , by tr i l ler! Érrzem 
dagadni egész válómát. Luccaminondas vágyok ! Fahr 
ab Lucullus, há Lucallus lehetek. 

T o n 
J Í L I . 

Szemelvény. 
„(Dolgozzunk ha kevesen vagyunk, hogy sokan 

legyünk !" — mondja jlsbbth a.z ö brosúrájában. 

És 6 a aonservativektöl várja ezt a nagy munkát? 

Gonservativus rare conseivatus. 

D r . J o a n n u n c u l u s l ' i p e r c u l t i s . 

E c c o la ! 

V é e s e y T a m á s e g y e t e m i tanár , m i n t az . . E l l e n ő r b e n " 
olvassuk, j e j y e t v á l t o t t egy kedves, szép kisasszonyával í m e , a 
,.c s ó k j o g i k ö v e t k e z m é n y e ' — melyhez kölönben mi is 
g r a t u l á l u n k . 
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Oroszlány Möm ! . . Böm ! ' . . Mindjárt megeszlek. 



A . gy. Ugyan, ne izéljen már ! 
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„ M A G Y A R C O N S E R V A T I V P O L I T I K A / ' 

I r t a : 

s To ó t h. J á n o s . 

I. Bevezetés. 

O N S E R V A T I V vagyok. Megvetem a népet, mint dicső 
elődöm Coriolan. A nép mezítláb jár — ugy 
hallom, magam még nem láttam e canailleból 

senkit. I smét lem: megvetem a népet. De fölhaszná­
lom eszközül, hogy könyvemet megvegye s azt hi­
szem, e tekintetben hivatkozhatom a világ minden 
nagy szellemére. Aristokrata is vagyok s mihelyt 
fogatot tarthatok, nem járok többé gyalog p á h o ­
lyomba, melyet egyelőre még mások bitorolnak. 
Nagy igazságokat fogok nemzetem szemébe mondani, 
de nagy igazságot c sak nagy emberről fogad el a nem­
zet. Én a jövő embere is vagyok s előkészítem az 
útját Sennyeynek, Örményinek, Tiszának, szóval min­
denkinek A n d r á s s y n kívül, akiről külön fejezet fog 
szólani. 

II . Sennyey. 

Sennyey származási táblája: 

Ádám 

Bölcs Salamon 

Solon I/yieurg SoJcrates 

Cato 

Juli/us Caesar 

Bacon de Verulam Pitt I. Napóleon 

í 
Desewffy Aurél 

j I 
Széchenyi István Sennyey Pál báré ___ 

Asbéth János. 

I I I . A corscrvativ politika. 
A conservativ politika az egyedül helyes a vi ­

lág teremése óta. Már a paradicsomból történt kiűze­
tésünket is annak köszönhetjük, hogy Éva igen libe­
rálisan járt el az alma osztogatásában. Conservativ 
politika alkotott minden nagyot a müveit földrészen. 
Conservativ politika teremtette az angol alkotmányt 
és biztosította Károly király lefejezésével. Conservativ 
politika alapította meg az újkori társadalmat a nagy 
Iranczia forradalommal, hol a nép csak b u t a eszközül 
szolgált egy Robespierre vagy Danton kezében. Con­

servativ politika alakította meg a régi viszonyok fel­
forgatásával az olasz királyságot és német császársá­
got. Conservativ politika szüntette meg nálunk a 
jobbágyságot, veté meg a vallásegyenlőség bázisát, 
hozta be a parliamentárismust, mutatta ki a nemzet 
erejét a 48-i forradalommal és készítette el a 67- i ki­
egyezést. Tévesen tulajdonították ez utóbbit Deák kö­
rének. Kérdem, miképen köthetik meg a kiegyezést, 
ha a conservativek 67-ben nem mondanak le önkényt 
a kormányról ? Lemondtak s ezzel meg volt kötve a 
kiegyezés. 

IV. András y. 
A világhistória egyik legcsodálatoso eseménye 

az, hogy egy ember mint Andrássy, mikepen lehet 
min. elnök s miképen tarthatja fen magát később évek 
során át a külügyek élén. Én meg nem tenném fogal­
mazónak. Már egy év óta beszélt a Sándor-utczában és 
ült a Sándor-palotában : mikor egyszer az elnöki tit 
kár egy főispáni kinevezést, mely a kabinetből érke­
zett, elkért tőle. Felförmedve kérdé: „Ugyan minek?" 

— Kegyelmes uram, felel a titkár, be akarom 
igtatni. 

— Nevetséges ! mond ő excellentiája; Ön a ki­
nevezést akarja beigtatni ? Hát azt sem tudja, hogy a 
főispánt szokás beigtatni, nem pedig ezt a papirost ? 

É s kiment lovagolni a városligetbe. 
Egy ember, aki nem tudja mi az igtató, kinek 

fogalma sincs az irattár és kiadó hivatásairól, ki a 
kezelés egyik ágában sem állná ki a próbát akár­
melyik napi díjassal — ily ember lett „gondviselés­
szerű" férfiú ! 

Ő excellentiájának tulajdonságai ismeretesek. 
Némi felületes olvasottság — egyéb semmi. 

Kisértse meg valaki, hogy tud-é csak egy íróból is 
idézni ? Egy mondatot sem lesz képes czitálni. Honnan 
vegyen hát eszméket ? 

Minden csapást Andrássynak köszönhet Magyar­
ország. 

O csak hajával és bajuszával gondolt s mig 
magát fésültette, belopózott a corruptió az ő háta 
megett, minél fogva joggal mondhatjuk a corruptió 
bevezetőjének. 

Elkeresztelték geniális embernek. 
Mi a genialitás ? Benedek Aladár egyszer igy 

definiálta : a genialitás egy átlátszó fátyol, melyen 
valami keresztülcsillog. 

Van- é Andrássynak fátyola ? 
Nincs ! 
Van-é Andrássynak átlátszó fátyola ? 
Nincs '. 
Csilloghat-é egy nem létező fátyolon keresztül 

valami ? 
Nem ! 
Andrássy tehát nem geniális. 
Azt mondtak „gondviselésszerű" férfiú. 
Én nem ismerem el a gondviselést. 
Tehát a férfiút sem ismerhetem el. 
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V. Lónyay, Tisza, Scnnyey. 
E három politikai egyén tökéletesen egyformán 

gondolkozik s mindhármának van csillogó fátyola, 
tehát geniálisak. 

Kabinet jüket én ezennel megalakítom a követ 
kezőképen : Sennyey min. elnök, Lónyay pénz-. Tisza 
belügy-, Kerkapoly kultusz , Apponyi Albert igazság-, 
Ürményi kereskedelem-, Beöthy Ákos bécsi minister. 

A honvédelmet visszaállítom amiből eredt — 
Gelichre és tárczáját eltörlöm. 

A külügyi tárczát tentartom magamnak, noha 
elvállalása iránt előleges ígéretekbe nem bocsátkozom. 

Mindamellett Andrássy számára csak egy szavam 
van : távozzék excellentiád és adjon helyet. 

T á v i r a t o k a "V^óims r ö l . 
( S a j á t c s i l l a g á s z a i n k t ó l . ) 

| j p V 
Yokohama, decz . 9 . 

i i l v T í A R E G G E L
 7 és 12 óra közt Vénus bolygó elvo-

ffJ^Lnult a nap előtt, még azt sem mondta, h o g y : 
| "^befe l legzet t . E z utóbbi mulasztás következtében 

felhőtlen kék egünk volt. Napfölkelte 7 óra 12 perez 
! 57 másodpercz. Első külső érintkezés a nap és Vénus 

közt 7 ó. 37 p. 15 mp. E lső belső érintkezés 8 ó. 
74 p. 112 mp. A napkorong bableves-szinü fényben 
tündöklött, Vénus disz-feketében volt, vörös szala­
gokkal fölcsokrozva. Kolosszális protuberantiák. Mind­
ö s s z e 25 fényképet nyertünk, fele fél-, fele három­
negyed profilben mutatja Vénust, kinek fejtartóra n e m 
volt szüksége. A Daguerre-módszert használtuk, ezüst­
lappal ; de csak 20 lapunk lévén, három fényképet 
ezüst hatosokon fogtuk föl, kettőt pedig réz négy-
kra jezárosokon, melyekre ráfizettük az ezüst-ázsio 
kölönbségét. A harmadik és negyedik érintkezés felhő 
fátyol mögött folyt le, melyet föllebbentenünk a csil­
lagászati illem tiltott. 

II . 

Marquesas-szig. decz. 9 . 
Felhős ég. A nap n e m volt látható. Vénus lát­

hatatlan volt. Ellenben a földet tisztán látván, beértük 
e v v e l is. 70 fényképet nyertünk a felhőkről, melyek 

i mögött a tünemény végbement. Vegyészi módot fo-
j gunk keresni e felhőképek eloszlatására, mire aztán a 

Vénus-elvonulás látható leend. W o l f csillagászt egy 
emberevő benszülött bekapta ugyan, de ki is kapott 
érte. Egyéb baj nem történt. 

II . 

Kerguelen , decz. 9 . 
Tisztaság. Első külső érintkezés 7 ó. 42 p. 

31 mp. Vénus tökéletesen fekete és fénykép helyett 
árnyképet ad. ugy hogy csak utólagosan szolgáltatott 
jölvilágositások által lesz érthetővé. Három jeges 
medve is részt vett munkálatainkban és 15 chrono-

M J A N K Ó . 9 

méterünket fölfalta. Baleset csak egy történt ; ugyanis 
több mint százszor lefényképezvén Vénust, az e r re 
szükségelt cyánkálitól Vénus hascsikarást kapott s 
előbb ki kellett mennie a napból, mint programmunk-
ban volt. Igy a tünemény már 10 ó. 35 p. 12 mp.-
kor ért véget. Heliometrikus munkálataink igen pon­
tosak, de a nap korongja oly forró volt, hogy három 
tuczat czolstokot összeégettünk rajta. Vénus és a nap 
közt is elvonult 5—6 jegesmedve, de egyiket s e m 
bántotta. 

IV . 

Jfercsinszk, decz. 9. 
Fölébredéskor szemeink be lévén fagyva, előbb 

azokat nyitottuk ki jégfűrész segedelmével Mire ez 
sikerült, Vénus már a napkorong közepe felé járt. 
Harmadik érintkezés 11 ó. 50 p. 34 mp. Negyedik: 
12 ó. 3 p. 17 mp. Ötödik nem volt. Airy kétképü 
mikrometerje segedelmével Vénusnak mindkét képét 
lefotografiroztuk; a bal képe kissé dagadtnak tűnt föl, 
ami az itt uralkodó rheumás időnél fogva n e m is csoda. 
Mikroskóp alatt mindkét képen számos szeplőt láttunk. 
Á m o r nem mutatkozott Vénus közelében, Vulkán pe­
dig, Vénus férje, egész Szibériában nincs, ugy hogy c s a ­
ládi okok észleleteinket nem háborgatták. 12 hüvelykes 
refractorral Vénus fényét, ámbár keményre volt fagyva, 
sikerült egészen megtörnünk és darabjait h a z a fogjuk 
hozni, hogy itthon összeállítsuk. A n a p szine sötét­
fehér, Vénusé világos fekete volt, a m i igen szép és 
szokatlan ellentét. 

V . 

Kolozsvár, decz. 9 
Szép tiszta felhős ég, 7 ó. 42 p. 13 mpkor a 

nap egy káposztásfazék megöl emelkedik föl, mellette 
a félhold, kolbász alakjában. Debreczen és Kolozsvár 
ekkép csillagászi összeköttetésben ál lanak! Mily dicső 
látvány a hazafiasán dobogó chronometernek! Mintegy fél 
puska-lövésnyi távolban a n a p korongjától, mely egy 
debreczeni mézeskalácshoz hasonlít, kivillanik a Vénus 
csillagzat. Ezen planéta a legszebb istennő képében 
mutatkozik, hosszú hajjal és jó téli öltönyben. Nagy 
csodálkozásunkra azonban nemcsak kis fekete foltot 
képzett a napon, hanem azt egészen elfödte, u g y h o g y 
két óra hosszant meg s e m pillantottuk többé. Igy 
tehát észleleteinket csak fél siker koronázta ; de m é g 
ez is elmaradt, mert fölvett fényképeink bizonyiták, 
hogy amit a n a p előtt elvonulni láttunk, az tulajdon­
kép nem is Vénus, hanem Brassai bácsi volt. Mind­
azonáltal ő is csillag lévén hazai tudományunk e g é n , 
a róla vett fényképeknek is v a n csilagászati becse 
és a londoni „Philosophical Transact ions" -ban közöltetni 
fognak. Heliométerünk n e m lévén, a méréseket csak 
heliorőffel eszközöltük és Brassai bácsi keleti h o s s z a ­
ságát 3 4 / 5 heliorőfre tehetjük. Szélességét a z o n b a n , 
annak csekély volta miatt és mikrométerünk nem 
lévén, m e g n e m határozhattuk. 
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Titán Laczi a koronában. Asbóth a hadparancsnoksághoz f o l y a m o d o t t , hogy személye 
o s t r o m á l l a p o t b a he lyez tessék . 

* 
* * 

A s b ó t h e l v á r j a , hogy l i ázmotozás t fognak nála t a r t a n i . 

Ha a k o r m á n y kívánságai egyikét sem t e l j e s i t i . ö n k é n y t s/.ámüzi 

I m a g á t , v a g y a P o n t u s E u o x i n u s par t j a i ra , vagy a V r h o v i n á b a . 

V e l e m e n n e k Gneist , B u c k l e , M u c k h , Carlyle , L e c k y , Heczky 

és N e d e c z k y . 

Laherlikk ! 
Már most igazán jöhettek ti rabszolgatartók, 

ti tudományos karbonarik, ti akademijakobinusok ! 
Pukkadj, consortium ' 

Végre földerültek az „uj idők !" Cunctator Be­
nedek letiporja Numa Pamphiliust. 

Remegj , apró Gyulai ! Fázzál, hosszú Arany 
L a c z i ! Gregussba veled Orcus ! Kávéforrongj, kocza 
olymp ! Fejedre tesszük lábunkat s aztán görnyedez­
hetsz, mint a laokonbeli kigyo. Bedobunk villámló 
eszme-tengerünk Phosphorusába ! 

Pauli, czváj gestoppte csibuk und kapuczíner 
mit szér fii haut ! 

A p r ó h i r e k . 

Asbóth J á n o s h i v a t a l i t ó l fö l fügeszte tvén . f ö l k é r t e a k o r ­

m á n y t , z á r j a el és részes i tse oly e l b á n á s b a n , m i n t B i s m a r k 

A m i m grófot . 

Asbóth követel i , h o » y ügye a fe lső t á b l a á l t a l nyilvánosan 

t á r g y a l t a s s é k . 

A s b ó t h fö l szó l í to t ta a k o r m á n y t , hogy vasra verve l e g a l á b b 

h a d b í r ó s á g elé á l l í t sa . 

A s b ó t h a sz.-székhez fordult , hogy a római m a r t y r o l o g i á -

ban az ő s z á m á r a külön hely t a r t a s s é k fen . 

F é r j — j ó t ke l lenne mondanom ró la , hogy eredeti legyek 
de n e m <rzik m a g a m b a n elég erőt az ily paradoxonra . 

K a n o n o k — imit i le dnlci 

d ó - i á t é s I 
Magyar fizess! 

Mivel hiában még nem kerestél vicze a 
Borsszem Jankóban: egy fertályra fizetsz husz 
darab ghvczula viczkéréseti adót. 

Elfogyhat minden pénznem: a piczula is. 
a ghyczula is — de sohasem a viczula ! 

A többi nem is pénznem, hanem inkább 
nem pénz. 

Biztosítalak, hogv — közÓáűgyi értékben 
számítva — 2 0 0 forint áru élezet kapsz, ugyan­
annyi krajczárért. 

Bolond volnál, ha nem szegődnél hozzám. 
Borsszem Jankó. 

E g y évre S frt Félévre 4 frt. Negyed­
évre 2 ft. Az előfizetésre leginkább czélszení a 
]> 0 s t a i u t a l v á n v . }gy a pénzösszeg küldése 
csak 5 krba kerülvén. Minden 10 után egy 
tiszteletpéldánnyal kedveskedünk. 

A ,.Borsszem Jankó" kiadó-hivatala. 
B u d a p e s t , b á l v á n y u t e z a 0 - i k szám. 
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! ! KARÁCSONY ÉS SYLVESTER ESTÉJÉRE!!* 

Hatásos karácsonyfa-di^zek. " " H l H 
kr, A* 90* Kápráztató hatású gyertyatartók, me yek> e 

X különféle tárgyakat is függeszthetni, tizünkét 
darabos doboz 70 kr, 1 frt, legdszesebb 150, 

. 2.20 2.50. 
•9S Színes viaszgyertyácskák tucatj 125 és 50 kr. 
99* Szines Paraffín-gyertyácskák 30 daiabot 
tárta mázó csomag 50 kr. 
1̂  Bonbonokkal tölthető szines ballonok, 12 

különtéle díszesebb egy dobozban, kisebb 
85 kr, nagyobb 1.50, nagy 1 frt 85 kr. 

Kis gyermekeknek: 
Pam- tból horgolt bábuk 40 kr.—1 ftig. « Csörgők s csörgőkkel i Hatott diszes bohóczok 

50 krtól 2 friig 

X Ruganyból készült csinos és tartós játékok, he-
vezetésen mindennemű visitó allatok, kisebb 
t agvobb bábuk, csörgők, bohóczok stb., ki-

^ % áliitá ukhoz aránylag 50 krtól 2 f t 50 krig. 
Képeskönyvek különféle nemei 50 krtól 2 frtig. 

Kis fiuknak: 
Különnemű felállító játékok dobozokban, vasutak 

35 kitől 1 frt 50 krig, felhúzható géppel 
2—4 ft e. Légp-z .lyok 30 kr.—2 frt. Omnibus 
40 kr Tromb ták különféle nemei 30 kr.—2 ftig. 
Kar tok, i uskák, szeiazámládácskák, magne­
tikus játékok, zenéifi szelenc ék 3 frt 50 kr. 

Bonbonokkal tölthető 12-féle különböző 
kis aranyos tárgy 1 frt. 

B>*>~* Egy nagy aranyozott csillag a karácsonyfa 
hí gyébe 55 kr., gyémánt fényével vitélk. dő 
határa 85 kr 

00* Üvegből készült, felfüggeszthető diszes 
gyümölcs és egyéb diszes tárgy, 12 kü öuféle 
darab egv dobozban 1 ft 25 kr. 

g>0* Repülő paradicsom-madarak r gany-sza-
lagon 25 és 40 kr. 

Játékszerek egyes nemei. 
1 Kis lánykáknak: I 

Csecsemőbabák 50 kr 2 ft g, felébredő s clal Ó 
szemekkel 1—3 ftig. Pa át és mamát livók 
2 ft.—3 f; 50 kr. Öltöztetett bábuk különféle | 
í emei, konyháé ények, ká\é-, hea- és asz­
tali ké<zl> tek, butor-készletek és Sok más 
alkalmas játéknemek. 

A megnó'ttebb ifjúság részére: 
Fröbel oktatóan mulattató játékai iazea dobo­

zokban, nevezetesen : Kajzlapocska 3 fr. Vesz-
szöcske-rakás S ft. Papir-hajtogatás 1 f 50 k . 
Szalag-munka 1 ft 40 kr. Kelmeíonás 2.50 kr. 
Parafa munka 1 fttól 1 ft 80 krig. FONÓ-iskola 
1 tt 35 kr. .Modellirozó iv 50 kr Dob' zmunka 
2 tt ól 3 ft 80 kr g. Kivarrás 2 ft 70 kr. 
Üveg-iajz 1 ft 30 kr. Vonalrajz 1.20 Varró­
iskola 1.40 st i, 

Fémarany és ezüst, diók, almák, stb. ara-
fozása-és ezüstölésétiez, csoma ja 10 kr, 
;y lap sikarany (Rauschgold) 20 kr. ^tf 
Magnesium-sodrony. bengál tüz él fénye- 0% 

s bb, szag és veszélynélküli kivilágítás- \f 
boz, 15 és 20 kr #"\ 

^ Lebegő angyalkák feliéi- porczellánból, da-
rabj 60 és 85 k-. 0^ 

00* Lebegő angyalkák a an-ózott szárnyakkal 

TROMBITA 
a an-. 

1 10, 1.75 kr. 

X Türeiem-játékok, össsetakó' G0 kr—8 ftig. 
Cub s összerakó játékok 1 frt 20 kr.—8 ft. 
Kp t'i köv, k 1 t 80 kr—G ft g. 
Parim tt-játék 3 ft 85 kr. stb. 
Lombfűrész munkakészletek 4.20—15 ft. 
Thomatropok. gyroscopok és Toupis Chameleon, 

a gvor-aság HATÁRÁT magvarázó játékok 85 krtól ^jji 
1 fr 80 kr g. ^4 

Mozaik-játékok 35, 80, 1.15, 1.50, 2.50. T I 
Hulló képkártyák 1.60, 1.85. 
Spectograph uj raj já ék 1 frt 20 kr. T T 
Metallophon, czimbalomszerü gyermekhangszer g ^ 
aczélU-MEZI kkel 1.60, 2.80, 5 frtig. V 

Szi házak 4 ft 20 krtól 8 frtig. F3 
Laterna-magikák közönségesek 2 ft—6 ftig, fino-TX 

mak 7 tt 50 krtól 15 ftig. 
Ködképkészületek igen finomak 19—22 ft. T T 
Melodion-sipládák 4—8 darabot játszók, har- Z~Z 

moniiiin hangokkal 9—25 ftig 11 

S Lényei hazánkfia eddig még nem eléggé is­
mert magy. kir. szab. 

„Vadászat-játéka" 

K kót személy által játszható, sakkal rokonos já­
ték, teljesen uj, felette vonzó s mulattató for-

\f DNLATUKKAL, mely már a külföldnek is megnyerte 
I lismerését — 

M u l a t t a t ó t a r s a s j á t é k o k . 

Fa-alakokkal 3 fr; 75 kr darabja 
— kimerítő magyarázattal, mely kívánat sze-
int magyar, 1 émet ^agy lrancz a nyelven mel­
lékeltetik. 
Domino-játékok 1 ft 30 kr.—G ftig. 
Sakktáblák 1 ft 15 kr.—G ftig. 

Sakk-alakok 1 ft 40 kr.—3 ftig. 
Lai.ge-Puff malom- és dam-táblák 3 frt 30 krt<' 1 

4 t 20 krig. 
Deiby verseny utó játékok 1 ft 20 kr.—8 ftig. 
Virostrom-játékok 85 kr.—3 ftig. 
Harang é- kalapác , áiverező játék 85 k tói 

3 fr. 75 krig. 

ellenőrzi 

Lutri-játékok, táblákkal 
tói 3 frtig. 

Utazójáték 1 f 80 kr.—3 f. 60 kr. 
Rókavadászat 1 ft 30 kr.—1 ft 80 kr. 
Hand'l és Wandel 2 ft 20 kr. 
P chvogel utazása Bécsbe 3 lt 50 kr. 
Német t »rgeiészjáték 1 frt. 
Pyramid-játék 2 ft 50 kr 
Kilenczbáb-kuglijáték 2 frt 40 kr. 
Chinai társas-játék 1 ft 80 kr. 
Rókava ászát 2 frt. 
Czé táblajáték galambbal 4 ft 80 kr. 
Utazás a Rigi-Kulmra 7 fr, 50 kr. 

számokkal 85 kr-

TOMBOLA-JÁTÉKOK 
táblával, 90 számmal és játszótáb 

lácskákkal 
50 100 200 400 700 szemelvre 

8 Sakktáblák 1 ft 15 kr.—G ftig. j frt 1 2.60, 4.80, 9.—, 17.50, 30 darabja. 

00* J ó t é k o n y c z é l o k j a v á r a a l k a l m a s n a g y o b b s z á m ú t o m b o l a j á t é k o k h o z r a k t á r u n k a s z ü k s é g e s n y e r e m é n y t á r g y a k 4 % 
f e l e t t e d ú s v á l a s z t é k á t t a r t a l m a z v á n , a j á n l j u k s z o l g á l a t a i n k a t a z i ly g y ű j t e m é n y e k ö s s z e á l l i t á s á h c z , a t o m b o l a k á r t y á k %f 

^ e z e r s z á m r a i s z á l l í t á s á h o z , s a n e m e s c z é l t illő e n g e d e k k e d v e z m é n y e á l t a l e l ő m o z d í t a n i i s k é s z e k n e k n y i l a t k o z u n k . r% 
&<&* C s a l á d i k ö r ö k s k i s e b b t á r s a s á g o k r é s z é r e pedig készletben tartunk e g y n a g y o b b f ő n y e r e m é n y t s több k e l l e m e s e n \f 

?J m e g l e p ő k i s e b b t á r g y a k a t tartalmazó g y ű j t e m é n y e k e t dobozokban 10 tórgygya] 5 ft 15 tárgygyal 7.50, 20 tárgy. 10 ft, 25 tárgvgyal 12.50 #•% 

Q Kedélyderitö, csalódtaté tréfás holmi A . ~3p(f íC 
XX 00* Változatos csodás torz-alakok mozgékony | 00* A makranezos üvegcse, melyet cs k az | © a ^ Lomb-béka illa sz res üvegcsében 50 kr. T T 
t T 2 fejekkel, tré ás zenészeket, angoloka- stb. áb- | képes lefektet i, a ki érti, 25 kr. | Karácsonyi vesszőkorbácsok 40 kr. 

© 6 ^ Bajusz-varázsló, hamis szélmolnár da- jf 
rabja 50 kr. Q 

Szivarszopókák tréfás mozgékony alakok- TT 

0)* Változatos csodás torz-alakok mozgékony 
fejekkel, tré ás zenészeket, angoloka' stb. áb­
rázolók, 1 ft 40 krtól 12 ftig. 

Kutyákat, macskákat, medvéket papucso­
kat, apáczákat, barátokat, püspököket stb. áb­
rázoló tolltörUIŐk 60 kr ól 5 f tig. 

Rugany mézgából készült élethű tárgyak, 
u. m. torzarezok 50 kr, 70 kr, gyíkok 70 kr, 
lombbékák 50 kr, kisebb- agyobb majmok 
60 kr és 1 ft 20 kr, nagy majom fej fecsken­
dővel 1 ft 20 kr. 
10* A kimaradhatlan csecsemőt hozó jósló-gó­
lyák kisebb nagyobb nemei 75 kr.—2 ft 50 kr. 
lÓ^ Magától futó gépmüves egerek, móku­
sok 1 ft. 
^ Mook cigar, illasze:rel töltött fecskendő-
szivar 35 kr. 

Katzenjammer-szopókák 50 kr. 
00* Diók,felnyitva bölcsőt babával kénez. 75 kr. « tSI0* Mozgékony nyelvű chinaiak 50, 60,1.20. 

Varázskoozka, melylyel a ki tudja, mindig 
annyit á.jb, a mennyit akar, 80 kr. 

00* A makranezos üvegcse, melyet cs k az 
képes lefektet i, a ki érti, 25 kr. 

A kandur-hering, bei-ejéb,n a „Katzen-
jammi r u elleni 1 giiathatósb szereket tartal­
mazó, 1 frr 60 kr. 

Természethűen utánzott ezüstpénzek drbja 5 kr. 
Felfújható tréfás visitó rugany-tárgyak : Vörös 

ballon 10 és 15 kr, kis baba 35 kr, lombbéka 
20 kr, kigyó 40 és 90 kr, madár 80 kr, pá 
risi duda 30 kr. 

00* Illatszerrel töltött varázs likőrüvegcsék 
50, 60, 75 kr, 1 ft. 

00* Borral töltött varázspoharak 75 krtól 1 ftig. 
00* Bonboniérek kiugró bohóczczal 75 krtól 

1 frt 20 krig. 
00* Rokonszenvi és házassági hévmérő, az 

érzés valódi voltát • salhatlanul eláruló ké-
szii ék, 1 ft. 

Karácsonyi diék, karácsony és Sylvester 
e tején szoká-os ólomöntés ez a l k . m a a k , 
tréfás jóslatoka • egyéb tá gyakat 1 ártalma 

ázsg.'-p?zf ttel 1—1.50. 
békák mint fogvájótartók, 

kai 1 ft 50 kr 
Bjap̂  Szivartárcza v 
©sír- Furcsa rákok 

1 ft 30 kr. 1 t't 50 kr 
© ^ Vasúti áilomás hölgyek és urak részére 60 kr. 
ÍPW^ Jósló kártyák 50 kr. 
VI0* Tréfás játszó-kártyák 1 f: 10 kr. 
00* Varázs zene-kártyák 1 fi 10 kr. 
JSP£~- Egy kis gép, melylyel csalódtatósn lehet 

spá-gát az orron keresztül húzni 55 kr. 
A pacsir.a dalait természetesen utánzó , 

érezsip kr. 
( 8 ^ Ártatlan szobai tűzjáték-félék: Japáni 

kalá-z tuczatjn 12 kr. M.phi to ündöklő 
p 1 irosa 60 kr. Pyro-papiros 20 kr. Bengáli tüz M 
80 kr. Korgó naĵ ok 1.20. Alagnestum- odrony J% 
drbja 15 és 20 kr., durranó vo ópa írok 60 kr. f ^ 

zók, darabja 20 kr. i URUJA. w e» »•'•) »« " u * u u l i r -

A i á n d é k o k á t n y u j t á s á h o z a l k a l m a s m e g l « p » tési t á r g y a k . 
I iblloteaue de familles, e czélra különösen alkalmas újdonság 2 frt; továbbá természetin! üre< almák 50 kr, körtvók 50 kr. uborka « kr, 
bari ezt 5 ? " «itrom 40 kr', hagyma 40 kr. i szibaraczk 60 kr. hering 60 kr. burgonya 40 kr. allövetfecskendő 60 es 70 kr,_ ^ 6 0 kr, 
spongva 25 kr kötőharisnya 1 frt 20 kr, ikergyermek 1 frt 80 kr hóember 1 frt 20 k . ^ . f t ^ ^ A ^ g A M 
'£üí^üJ)J3JU^!XJMÜS^ÍiS^ÜS^% nősbékák 25 kr, bogarak 1 trt, kéményseprők 80 kr, dus választékban ajánljak ^iUUUU. . . . . . . 
^ ÍP * 
35 A bel- és külföld leg-
g jobb hlrü gyárainál 
X személyesen eszközlijtt vá-
$ sárlásaink azon kellemes 
3< helyzetbe juttattak , rak-
* tárunkat ezenkívül min-
S den kornak és rangnak 
<3 megfelelő 

I ajándék-tárgyak 
3j dús választékával ellát-
5 hatni, melyek mindegyi-
3l kén a legolcsóbbra szabott 
^ határozott ár szemléibe ő. 

K E R T É S Z és E I S E R T 
BUDA P E S T E N , 

Dorotiya-uteza 2. szám, szinlníz (Oiztlia)-téri szrglet. 
|4T KORÊ OLYÁK 

t\ i • j e y y. é 1 c e 
1 frt 60 kr—3 frt 50 kr ; — saruk-géppel 5 frt 50 kr. — 

I — „ . . . . . . . r teerkezetüek. 5 frt 75 kr. 6 frt, 7 frt 50 kr, 9 forintig. 
^PPPDWTTTO^tRTOrjroffOT^ Valódi amerikai Halifax 10 lorint. 

I d e j e k o r á n b e k ü l d ö t t Í r á s b e l i m e g b í z á s o k utánvét mellett pontosan eszközöltetnek ; k 
dendő tárgy árának közelítő meghatározásit Meg nem fele 6 tárgyak visszavéti-

Fából szíjjakkal 
Vasból, legújabb 

Kanksoni ós újévi 
ajándt kokról, 

valamint számos uj talál­
mányokról szóló, r a j ­
z o k k a l e l l á t o l t kime­
rítő árjegyzékünkkel, le­
velező-lapon nyilvánít tt 
kivánatra b é r m e n t e s e n 

sziv. sen szolgálun v 

jük azonban a kül-
;k. 



ROSENBERG TESTVÉREK KIADÁSÁBAN 
Budapesten, egyetem-utcza 2. sz., megjelent 

i f j ú s á g i i ratok minden korbeli gyermekek s z á m á r a : 

Forp bácsi A. B. C.-és Kíyre jó o m i M sMra. 
Középnagyságú negyedrét alakban, 26 

lappal, kemény vászonkötésben, színes czim­
lappal. E gyermekkönyv a nagy és a kis 
abéczét tartalmazza, minden lapon egy-egy 
betilt néhány tréfás vagy j e l lemző alakkal az 
illető betű formájában s rövid verssel magya­
rázó szöveg gyanánt. 

A képek pompásan szinezvék, 
s gazdag változatosságot nyújtanak a gyermek 
képzelmének, ugy hogy a művészi erők által k iá l ­
lított mű a maga ntmében egyetlennek mondható. 

Á r a 1 f r t 3 0 k r . 

A D A D A K É P E S K Ö N Y V E . 
Középnagyságú negyedrétben, kemény­

kötésben 36 lap, színezett czimlappal . 
E könyv az olvasni még nem tudó gyer­

meknek bájos gyermekalakokat , je leneteket és 
ál latokat mutat oly fényes kiállításban, hogy 
a legkisebb gyermek is m o h ó örömmel tog 

utána kapni s a művészi kivitel e színezett 
képeknél biztosítja azon czélt, hogy a gyermek 
figyelme leköttetik s a feltöntetett jeleneteket 
minden magyarázat nélkül is megérti. 

A könyv külső boritékát szines czim-
kép disziti. — A r a , 1 f r t . S O lcr . 

Közép nagyságú negyedrétben, kemé­
nyen kötve s pompás czimlappal ellátva 72 
oldalon mintegy 4 0 gyönyörű, részint színezett, 
részint a szövegbe nyomott képet tartalmaz 
magyarázó szöveggel, elbeszélésekkel , mesék­
kel , dalokkal és költeményekkel . 

E könyv azon czélt , hogy vonzó tartal­
mával lekösse a gyermek figyelmét, kiválóan 
eléri, mert nem egyhangú, hanem gazdag vál­

tozatban követi egymást a bő tartalom, mig 
o ly gyermekkönyvek , melyek csupán egy m e ­
sét vagy elbeszélést nyújtanak, az emiitett 
czélt csak nagyon ritkán érik el. A je len 
könyvet a gyermek, még ha egyszer már 
végig is olvasta, újból és újból előveheti s 
érdekké; lapozhatja, mert mindig talál benne 
valamit, ami figyelmét fölkehi sőt amit könyv 
nélkül is betaul . Á r a 1 f r t . 

LECZKE UTAN. 
M u l a t t a t ó ém t a n u l s á g o s o l v a s m á n y o k a z é r e t t e b b ifluság: s z á m á r a . 

Középnagyságú negyedrétben, keményen 
kötve 1 4 4 oldalon, mintegy 8 0 válogatott, ré­
szint színezett, részint a szövegbe nyomott képet 
tartalmaz vonzó szöveg ki 'éretében, továbbá 
elbeszéléseket, költeményeket , dalokat s gon­
dosan szerkesztett ismeretterjesztő czikkeket. 

E könyvnél a szerző czél ja az volt , 
hogy az ismeretter jesztő olvasmányt egyesítse 
a mulattatóval s ez oly mértékben sikerült, 
hogy e mü valódi kincses bánya az éret tebb 

e könyvet gyermeke kezébe adni s még na­
gyobb örömmel fogja azt a már kissé érettebb 
elméjű gyermek fogadni s annak tar ta lmát é l ­
vezni és becsülni. 

A „Leczke után" e könyv a gyermek­
nek szórakozáson és mulatságon kivűl még 
oktatást is nyújt s alig van a könyvpiaezon 
mű. mely az ifjúsági irodalomban eddig nagyon 
érzett ezen hiányt oly teljesen kitölthetné. 

Á r a 1 f r t . 4 0 Ur . 
ifjúság számára. Minden szülő örömmel fogja 

E négy kb'nyv, melyről teljes meggyőződéssel mondhatjuk, hogy páratlanul 
áll az ifjúsági irodalomban, mesés olcsó ára daczára pazar fénynyel van kiállítva s 
nagyon czelszerü ünnepi és alkalmi ajándékot képez. 

B 0 8 E 1 N B E B G T E S T V É G E K k ö n y v k e r e s k e d é s e . 

Deutsch tes tvérek ( if j . Deutsch Mór) irodalmi és művészet i i n t é z e t e Budapesten . 




